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Annotation. This article analyzes the unique poems of the poet, writer and
translator Alexander Feinberg, who is well known to Uzbek readers. We all know that
the poet has the ability to express many meanings in his poems through short lines.
That is why these works are still read with love.
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AHHOTauMs. B [aHHOW cTaTbe AHAIM3HUPYIOTCS YHHUKAJIbHBIE CTUXHU
Anekcannpa daitHOepra, MIOJOBUTOrO IMOATA, MHUCATENS U MEPEBOTYMKA, XOPOIIO
HU3BECTHOI'O y36€KCKI/IM yutareasM. Bcem HU3BECTHO, 4YTO IIO3T 06J1a1[aeT
CIIOCOOHOCTBIO BBIPpAXKAaThb FJIy60KHﬁ CMBICJI B CBOUX CTHXAX C IIOMOIIBIO KOPOTKHX
CTPOK. Nmenno IIO3TOMY OTH ITPOU3BCACHUSA 10 CHUX IIOP YUTAIOTCA C JIFOOOBBIO.

KuiroueBrble ci10Ba: 1epeBOAYMK, PYCCKOSA3BIYHBIN Y30€KCKHI MO3T, IIyOUHa,
JKU3HCHHAA CHuJia.

Annotatsiya. Mazkur maqgolada o'zbek kitobxonlariga yaxshi tanish bo'lgan
sermahsul shoir, yozuvchi va tarjimon Aleksandr Faynbergning betakror she'rlari tahlil
gilinadi. Barchamizga ma'lumki, shoir 0'z she'rlarida gisqa satr orgali ko'plab mazmun
ifodalay olish gobiliyatiga ega. Aynan shu tufayli bu asarlar hanuz sevib o'gilmoqda.

Kalit so'zlar. Tarjimon, rusiyzabon o'zbek shoiri, teranlik, hayotiylik.

Introduction. Alexander Feinberg was born in Tashkent in 1939. Despite being
a Russian-speaking writer, he made a significant contribution to the development of
Uzbek literature, and in addition, he promoted the life and works of Uzbek writers in
Russia.

Alexander Feinberg's poems embody delicate feelings and deep philosophical
views. The famous poet Alexander Feinberg is distinguished by the diversity of his
work. He is a translator, writer, playwright and poet. However, his poems occupy the
main place in his creative heritage. He depicted feelings in his poems so vividly and
convincingly that the reader cannot help but feel this feeling.

"Each line is a soul, each poem is a heart,

A hash of forests, birds, clouds.

A torn sheet from my notebook,
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Protect my poems," he says in one of his poems. In fact, it is not surprising that
in this poem he gives us advice using the example of a piece of paper torn from a
notebook.

In conclusion, | can say that the works of Alexander Feinberg are not a simple
product of inspiration. They are, in fact, a legacy worth gold. Our task is to study them
even more deeply and pass them on to the next generation. After all, as the poet himself
said: "Every line is my soul, every poem is my heart."
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